
JuZ 11  – Part 1 

Surah at tawbah  94-127 

Root Words  

Translation ROOT WORD WORD AYAT 

 95 سَيَحْلِفوُنََ ف ل ح گے کھائیں قسمیں وہ عنقریب

 97   وَأجَْدَرَُ ر د ج ہیں لائق زیادہ اور

 98 مَغْرَمًا م ر غ تاوان

َص ب ر ہے کرتا انتظار وہ     َيَترََبَّصَُ  

وَائرََِ ر و د کا گردشوں   الدَّ

 101 حَوْلَكُم ل و ح ہیں پاس آس تمہارے

  مَرَدُواَ  د ر م ہیں گئے اڑ جو

 د ملا نے انہوں

ئ

 102 خَلَطُواَ  ط ل خ ی 

َوَ/ ی ک ز کا ان کیجیۓ تزکیہ آپ اور يهِم  103 وَتزَُكِّ

 105 فسََيَرَى ی أ ر گا دیکھے عنقریب پس

 107 ضِرَارًا ر ر ض لیے کے پہنچانے ضرر

  وَإِرْصَادًا د ص ر لگانےکےلیےت گھا اور  

  حَارَبََ ب ر ح کی جنگ

نهَۥُ ی ن ب کی عمارت اپنی  109 بنُْيََٰ

  جُرُفَ  ف ر ج ئیکھا

  هَارَ  ر و ہ کے والی گرنے

ئِحُونََ ح ی س والے کرنے سیاحت
َّٰٓ  112 ٱلسََّٰ

وْعِدَةَ   عَن د ع و سے وجہ کی وعدے ایک    114 مَّ

َہ و ا َ والے کرنے وزاری آہ بہت البتہ ہ َ َلََوَََّٰ
 

 

َحَلِيمَ  م ل ح تھا بردبار بہت  



َع و س گھڑی َسَاعَةَِ 117 

َب ح ر تھی کشادہ وہ کہ َرَحُبتََْ 118 

َا َ م ظ پیاس ئیکو َظَمَأ َ 120 

َب ص ن تھکاوٹ ئیکو َنَصَبَ   

َص م خ بھوک ئیکو َمَخْمَصَة َ  

َا ََ ط و روندتے وہ   يَطَـُٔونََ

َمَوْطِئاً ا َ ط و کو جگہ کسی  

َر غ ص چھوٹا َصَغِيرَةًَ 121 

َع ط ق کرتے طے وہ َيَمْطَعوُنََ  

َر ذ ن ڈرائیں وہ تاکہ اور َوَلِينُذِرُواَ  122 

َر ذ ح ڈریں وہ َيَحْذَرُونََ  

 

Surah yunus 1-30 
 

َی ح و نے ہم کی وحی ََّٰٓ َأوَْحَيْناَ 2 

َی و س ہوا بلند وہ َٱسْتوََىََٰ 3 

َر ب د ہے کرتا تدبیر وہ َيدَُبِّرَُ  

َع ج ر تمہارا ہے لوٹنا َمَرْجِعكُُمَْ 4 

َم م ح کا پانی گرم سخت َحَمِيمَ   

َل ز ن منزلیں َمَناَزِلََ 5 

َوأ ض روشن َضِيآََّٰءًَ  

َطَمَن اور وہ مطمئن ہو گئے َوَاطْمَأنَُّوا 7 

َحَیَیَ دعا ان کی َتحَِيَّتهُُمَْ 10 

 15 عَصَيْتَُ ی ص ع نے میں کی نافرمانی



 

َو ل ت اسے میں پڑھتا َتلََوْتهَُُ 16 

َک ر د تمھیں دیتاخبر  َأدَْرَاكُم  

َث ب ل میں رہا ٹھہرا َلَبِثتَُْ  

َا َ ب ن ہو دیتے خبر تم کیا َأتَنُبَئِّوُنََ 18 

َسَرَع زیادہ تیز ہے َأسَْرَعَُ 21 

َمَکَر چال چلنے میں ََمَكْرًاَ  

َجَرَی اور وہ لے چلتی ہیں َوَجَرَيْنََ 22 

َحَوَط گھیر لیا گیا ہے َأحُِيطََ  

َبَغَی وہ بغاوت کرنے لگتے ہیں/بغاوت تمہاری َبَغْيكُُمَْ /ََيَبْغوُنََ 22 

َزَخَرَفَ اپنی رونق کو َزُخْرُفَهَا 22 

َحَصَد کٹی ہوئی کھیتی   حَصِيدًا

َغَنَی وہ بسی تھی/ آباد ہوئی تھی َتغَْنََ  

َرَہَق چھائے گی َيَرْهَكَُ 22 

َقَتَر سیاہی َلَترََ   

َذَلَل ذلت َذِلَّة َ  

َعَصَمَ کوئی بچانے والا َعَاصِمَ  22 

َغَشَی ڈھانپ دیے گئے ہیں َأغُْشِيتََْ  

َقَطَع ٹکڑوں سے َلِطَعاً  

َظَلَمَ تاریک َمُظْلِمًا  

َزَیَل تو جدائی ڈال دیں گے ہم َفَزَيَّلْناَ 22 

َبَلَو جانچ لے گا َتبَْلوُ 23 

َفَسَل اس نے پہلے کیا َأسَْلَفتَ  


